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	BALDINTZA TEKNIKOEN AGIRIA ARTZABALGO HILERRIAN KOLUNBARIOETAN HILARRIAK HORNITZEKO ETA JARTZEKO

	
	PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TECNICAS PARA EL SUMINISTRO Y COLOCACION DE LAPIDAS EN LOS COLUMBARIOS DEL 
CEMENTERIO DE ARTZABAL.

	1. KONTRATUAREN XEDEA
	
	1. OBJETO DEL CONTRATO

	Agiri honen helburua ARTZABAL HILERRIKO KOLUMBARIOETAN HILARRIAK  HORNITZEA ETA JARTZEA  da, horrela, aurreikusitako beharren arabera, lurperatze-unitateen baldintza egokiak lortzeko.
	
	El objeto del presente pliego es la contratación del SUMINISTRO Y COLOCACION DE LÁPIDAS PARA COLUMBARIOS EN EL CEMENTERIO DE ARTZABAL consiguiendo así las adecuadas condiciones de 
las unidades de enterramiento, en función de las necesidades previstas.

	2. KONTRATUAREN EDUKIAREN DEFINIZIOA ETA OINARRIZKO AURREKONTUA
	
	2. DEFINICION DEL CONTENIDO DEL CONTRATO Y PRESUPUESTO BASE

	
Egin beharreko lanak Artzabalgo hilerrian kolunbarioetarako hilarriak hornitu eta jartzea dira:
	
	Los trabajos a realizar consisten en el suministro y colocación de lápidas para columbarios en el Cementerio de Artzabal:

	KOLUNBARIOETARAKO GRANITO BELTZEZKO 61 HILARRI
	
	61 LÁPIDAS DE GRANITO NEGRO PARA COLUMBARIOS

	Granito beltzezko kolunbarioetarako 61 hilarri hornitu eta jartzea, 126cm x 45cm x 2cm-koak, gutxi gorabehera 30 gradu marmol zurizko euskarrien gainean inklinatuta jartzeko (ikus erantsitako irudia). Erdiko euskarria instalatuta dago; beraz, plaka eta plaka bakoitzaren alboen azpian instalatu beharreko bi euskarriak barne hartzen ditu.
	
	Suministro y colocación de 61 lápidas para columbarios de granito negro de medidas 126cm x 45cm x 2cm a colocar inclinadas aproximadamente 30 grados sobre soportes de mármol blanco (ver imagen adjunta). El soporte central está instalado, por lo que incluye la placa y los dos soportes a instalar bajo los laterales de cada placa.
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	3.- KONTRATUAREN ZATI GISA ERABILI BEHARREKO ELEMENTUEN EZAUGARRIAK
	
	3.- CARACTERISTICAS DE LOS ELEMENTOS A DISPONER COMO PARTE DEL CONTRATO 


	
Harrienkolorea:
Euskarriak: marmol zuria
Kolunbarioak: “hegoafrika” granito beltza '
	
	Color de las piedras:
Soportes: 	Mármol blanco
Columbarios: Granito negro ‘sudáfrica’



	Agiri honen xede diren harri naturalek ezaugarri tekniko hauek izango dituzte gutxienez:


• Fisio mekanikoen ezaugarriak: ezaugarri teknikoak UNE-EN 1341:2 - 2001
• Ganoaren tamaina: fina
• Porositate irekia ( %): 0,4
• Itxurazko dentsitatea (kg/m3): 2650
• Urradurarekiko erresistentzia (mm): 19
• Konpresioarekiko erresistentzia (MPa): 170
• Karga kontzentratuaren azpiko flexioarekiko erresistentzia (MPa): 18,1
• Modulu elastikoa (MPa): 53125
• Mikro knoop gogortasuna (MPa): 2348
• Talkarekiko erresistentzia (cm): 55
• Kapilaritate bidezko ur-xurgapena (g/m2 • S0,5): 0,283
• Heladizitatearekiko erresistentzia (zikloen osteko flexio-aldakuntzaren %): 8
• Gatzen kristalizazioarekiko erresistentzia (masa aldakuntza): 0
• Presio atmosferikoko ur-xurgapena ( %): 0,2
• Ainguraketetarako haustura-karga (N): 2600.
• Masa boluminikoa.............. 2,64 g/cm3
• Xurgapen-koefizientea........... % 0,33
• Higaduraren aurkako erresistentzia.... 15 mm
• Talkarekiko erresistentzia........... 41 cm
• Porositatea................................ % 0,05
• Talka termikoa............... Ez da aldatzen
	
	Las piedras naturales objeto del presente pliego responderán como mínimo a las siguientes características técnicas: 


• Características Fisio Mecánicas: características técnicas UNE-EN 1341:2 - 2001 
• Tamaño del gano: Fino 
• Porosidad abierta (%): 0,4 
• Densidad aparente (kg/m3): 2650 
• Resistencia a la abrasión (mm): 19 
• Resistencia a la compresión (MPa): 170 
• Resistencia a la flexión bajo carga concentrada (MPa): 18,1 
• Modulo elástico (MPa): 53125 
• Micro dureza knoop (MPa): 2348 
• Resistencia al choque (cm): 55 
• Absorción de agua por capilaridad (g/m2 • s0,5): 0,283 
• Resistencia a la heladicidad (% variación flexión tras ciclos): 8 
• Resistencia a la cristalización de las sales (variación masa): 0 
• Absorción de agua a presión atmosférica (%):0,2 
• Carga de rotura para anclajes (N): 2600. 
• Masa volumínica.............. 2,64 g/cm3 
• Coeficiente de absorción........... 0,33% 
• Resistencia al desgaste............ 15 mm 
• Resistencia al impacto............... 41 cm 
• Porosidad................................ 0,05% 
• Choque térmico............... No se altera

	1. Harriak trinkoak, homogeneoak eta tematsuak izango dira, eta hobe ale finekoak badira.

2. Harriek ez dute pitzadurarik edo ilerik izango, ez eta urdekorik ere, eta harriok erauzteko erabilitako lehergailuen ondorioz ez dira trabatuta egongo.

3. Harriek erresistentzia egokia izan beharko dute haien gainean jardun behar duten karga iraunkor edo ustekabekoekiko. Kasu berezietan, perkusioarekiko edo marruskaduragatiko higadurarekiko erresistentzia-baldintza jakin batzuk eskatu ahal izango dira.

4. Harriak ez dira ez xurgatzaileak ez iragazkorrak izango, eta xurgatutako uraren kantitatea ez da bolumenaren ehuneko lau eta erdikoa ( % 4,5) izango.

5. Harriak ez dira heladizak izango, eta ondo eutsiko diote atmosferako agenteen ekintzari.

6. Harriek lanabes-baldintzak bete beharko dituzte, motaren eta xedearen arabera, eta
Oro har, erraza izan behar du, arbastua, lantzak, lauak eta moldekatzea barne.

7. Harriek itsaspen-baldintza onak izango dituzte morteroentzat.

8. Harriek suaren eragina lehertu gabe eutsi beharko diote.

9. Debako Udaleko Zerbitzu Teknikoek harriak ezagutuko dituzte instalatu aurretik. Horretarako, harria behar besteko aurrerapenarekin eta pieza guztietara erraz iristeko moduan aurkeztu beharko da obran, alde guztietatik ezagutu ahal izateko.

10. Harriak lokatzez, igeltsuz edo edozein materia arraroz garbituta egongo dira, baldin eta akats edo hondar horiek disimulatu baditzakete, edo horietan egindako adabakiak.
Horien azterketa optikoaz gain, kolorea, alearen fintasuna eta harrien ageriko akatsen existentzia hautemateko, loreontziaren edo mailuaren bidez ezagutuko dira, soinuaren bidez barruan izan ditzaketen ile eta zuloak hauteman ahal izateko.

11. Akats hauetakoren bat duten harriak baztertu egingo dira.

12. Harriek kolore uniformea izango dute.

13. Hobe izango dira ale erregular ez-lodiko granitoak.

14. Inola ere ez da onartuko honako sintoma hauek dituzten granitoak erabiltzea:
Deskonposizioa feldespato bereizgarrietan. Feldespato eta mika ugariko granitoak ere baztertu egingo dira, erraz deskonposatu daitezkeelako.
	
	1. Las piedras serán compactas, homogéneas y tenaces, siendo preferibles las de grano fino. 

2. Las piedras carecerán de grietas o pelos, coqueras, blandones y no deberán estar atronadas por causa de los explosivos empleados en su extracción. 

3. Las piedras deberán tener la resistencia adecuada a las cargas permanentes o accidentales que sobre ellas hayan de actuar. En casos especiales, podrán exigirse determinadas condiciones de resistencia a la percusión o al desgaste por rozamiento. 

4. Las piedras no deberán ser absorbentes ni permeables, no debiendo pasar la cantidad de agua absorbida del cuatro y medio por ciento (4,5%) de su volumen. 

5. Las piedras no deberán ser heladizas, resistiendo bien a la acción de los agentes atmosféricos. 

6. Las piedras deberán reunir las condiciones de labra en relación con su clase y destino, debiendo en 
general, ser de fácil trabajo, incluyendo en éste el desbaste, labras, lisas y moldeado 

7. Las piedras presentarán buenas condiciones de adherencia para los morteros. 

8. Las piedras deberán resistir sin estallar la acción del fuego. 

9. Las piedras serán reconocidas por los Servicios Técnicos del Ayuntamiento de Deba antes de su instalación, a cuyo efecto la piedra deberá presentarse en la obra con la debida antelación y en condiciones de que sea fácil el acceso a todas las piezas, para que puedan ser reconocidas por todas sus caras. 

10. Las piedras se presentarán limpias de barro, yeso o de cualquier materia extraña que pueda disimular sus defectos o los desportillados que tengan, o los remiendos hechos en las mismas. 
Además del examen óptico de éstas, al objeto de apreciar el color, la finura del grano y la existencia de los defectos aparentes de las piedras, serán reconocidas por medio de la maceta o martillo, con el fin de que por su sonido pueda apreciarse la existencia de pelos y oquedades que puedan tener en su interior. 

11. Las piedras que tengan cualquiera de estos defectos serán desechadas. 

12. Las piedras tendrán color uniforme. 

13. Serán preferibles los granitos de grano regular no grueso. 

14. Bajo ningún concepto se permitirá el empleo de granitos que presenten síntomas de 
descomposición en sus feldespatos característicos. Se rechazarán también los granitos abundantes en feldespatos y mica, por ser fácilmente descomponibles.

	4. KONTRATUAREN XEDE DIREN JARDUEREN DESKRIBAPENA
	
	4. DESCRIPCION DE LAS ACTUACIONES OBJETO DEL CONTRATO

	4.1.-Irismena
Eusteko/finkatzeko elementu guztiak doitu eta jarriko dira.
4.2.-Egin beharreko lanak
- Harri naturaleko estalkiak, hartutakoak, eustekoak, zulagailuak eta abar instalatzeko beharrezkoak diren lan guztiak sartzen dira.
- Materialak zabortegi kontrolatura eraman beharko dira.
- Segurtasun-neurri guztiak bete beharko dira.
Agiri honetan deskribatutako lan guztiak Debako Udaleko Zerbitzu Teknikoek berrikusi eta onartuko dituzte.
	
	4.1.- Alcance
Se ajustarán y colocarán todos los elementos de sujeción/fijación.
4.2.- Trabajos a realizar 
-Se incluyen todos los trabajos necesarios para la instalación de las tapas de piedra natural, recibidos, sujecciones, taladros, etc. 
-Se deberan de retirar los  materiales a vertedero controlado. 
-Se deberan de cumplir todas las medidas de seguridad
Todos los trabajos descritos en el presente Pliego se revisarán y aprobarán por los Servicios Técnicos del Ayuntamiento de Deba

	5. UDALAREN AHALMENAK
	
	5. FACULTADES DEL AYUNTAMIENTO

	Debako Udalak ahalmena du kontratuaren ondorioz entregatu behar diren granitozko eta marmolezko piezen fabrikazio- edo elaborazio-prozesua ikuskatzeko eta horren berri izateko, bai eta erabiliko diren materialen analisiak, saiakuntzak eta probak egiteko, kalitatea kontrolatzeko sistemak ezartzeko eta hitzartutakoa zorrotz betetzeko egoki iritzitako xedapenak emateko ere.
5.1.- materialak eta probak jasotzea
Esleipendunak, aldez aurretik, harri naturalaren lagin bat aurkeztu beharko du, erabat amaitua eta obran erabiliko diren forma eta neurrien antzekoa, haren ageriko ezaugarriak plegu honetan zehaztutakoekin bat datozen egiaztatzeko.

Harri naturalak ez dira erabiliko eta jarriko kontratuaren arduradunak aldez aurretik onartu gabe; horretarako, esleipendunak beharrezkoak diren laginak eta ereduak utziko ditu, horiekin beharrezkoak diren probak eta saiakuntzak egiteko.

Saiakuntzek, analisiek, probek eta abarrek eragindako gastuak esleipendunak ordainduko ditu.

Harri naturalak eskatutako kalitatekoak ez direnean edo behar bezala prestatuta ez daudenean, kontratuaren arduradunak esleipendunari agindua emango dio harri horien ordez agiri honetan eskatutako baldintzak bete ditzaten.
	
	El Ayuntamiento de Deba  tiene la facultad de inspeccionar y de ser informado del proceso de fabricación o elaboración y colocacion de las piezas de granito y mármol que hayan de ser entregadas como consecuencia del contrato, pudiendo ordenar o realizar análisis, ensayos y pruebas de los materiales que se vayan a emplear, establecer sistemas de control de calidad y dictar cuantas disposiciones estime oportunas para el estricto cumplimiento de lo convenido.
5.1.- Recepcion de los materiales y pruebas
El adjudicatario deberá presentar, previamente, una muestra de piedra natural, completamente terminada y de forma y dimensiones semejantes a las que hayan de emplearse en la obra, al objeto de comprobar si sus características aparentes corresponden con las definidas en este Pliego. 

No se procederá al empleo y colocación de las piedras naturales sin que sean aceptados previamente por el responsable del contrato, depositando al efecto el Adjudicatario las muestras y modelos necesarios para efectuar con ellos las pruebas y ensayos necesarios. 

Los gastos ocasionados por los ensayos, análisis, pruebas, etc., serán por cuenta del adjudicatario. 

Cuando las piedras naturales no fueran de la calidad requerida o no estuviesen perfectamente preparadas, el responsable del contrato dará orden al Adjudicatario para que los reemplace por otros que se ajusten a las condiciones requeridas en el presente Pliego.

	5.2.- Lanen garapena
	
	5.2.- Desarrollo de los trabajos

	Enpresa esleipendunak lanen plangintza aurkeztuko du lanei ekin aurretik. Langile guztiek izan beharko dute egin beharreko lanen prestakuntza teorikoa eta praktikoa.

Esleipendunak garaiz emango du lanen bilakaeraren berri, eta behar besteko aurrerapenaz emango dio informazioa kontratuaren arduradunari, lanak ikuskatzeko eta aldez aurretik onartzeko prest daudenean.
	
	La empresa Adjudicataria presentará antes de iniciar los trabajos la planificación de los mismos. Todos los trabajadores deberán disponer de la formación teórica y práctica de los trabajos a realizar. 

El Adjudicatario informará puntualmente de la evolución de los trabajos, dará información con antelación suficiente al responsable del contrato de los trabajos cuando estén preparados para su inspección y aceptación previa.

	5.3.- Lanak ikuskatzea

Lan guztiak plegu honetan zehaztutakoaren eta onartzen den plangintzaren arabera egingo dira, eta ezin izango da kontratuaren arduradunak aldez aurretik onartu ez duen aldaketarik egin.

Esleipendunak aurreko paragrafoan zehaztutakoa betetzen ez badu, kontratuaren arduradunak hala eskatuta, eskatzen zaion lan-zatia aurkitu edo kendu beharko du, eta haren ardura izango da lanak lehengoratzea, inolako erreklamazio ekonomikorik jasotzeko eskubiderik gabe. Udalaren onarpenak ez du esleipenduna bere kontratu-erantzukizunetik salbuetsiko.
	
	5.3.- Inspección de los trabajos 

Todos los trabajos se ejecutarán con estricta sujeción a lo especificado en este Pliego y a la planificación que se aprueba, no pudiendo realizar modificaciones que no hayan sido aprobadas previamente por el responsable del contrato. 

Si el Adjudicatario no cumpliera con lo especificado en el párrafo anterior, deberá a petición del responsable del contrato, descubrir o retirar la parte de trabajo que se le requiera, siendo responsable del proceder a la restauración de los trabajos y sin derecho a ninguna reclamación económica por este concepto. La aprobación del Ayuntamiento no eximirá al Adjudicatario de su responsabilidad contractual.

	6. KONTRATUAREN EXEKUZIOA
	
	6. EJECUCIÓN DEL CONTRATO

	Hornitzailea behartuta dago kontratua betearaztera kontratuan eta AKPPetan eta PPTPn jasotako baldintzak zehatz-mehatz betez, eta konpromisoa hartzen du kontratua behar bezala gauzatzeko beharrezkoak diren elementu guztiak lortzeko eta horretarako beharrezkoak diren kudeaketa guztiak egiteko. Hornitzaileak ez du kalte-ordainik jasotzeko eskubiderik izango Debako Udalari entregatu aurretik ondasunetan izandako galera, matxura edo kalteengatik.
	
	El suministrador se obliga a la ejecución del contrato con exacto cumplimiento de las condiciones recogidas en el contrato, así como en los PCAP y PPTP, comprometiéndose a procurar todos loselementos necesarios para llevar el mismo a buen término y a realizar cuantas gestiones sean necesarias para ello. El suministrador no tendrá derecho a indemnización por causa de pérdidas, averías o perjuicios ocasionados en los bienes, antes de su entrega al Ayuntamiento de Deba.

	7. ONARTUTAKO GASTUAK
	
	7. GASTOS ASUMIDOS

	Baldintza Teknikoen Agiri honek aipatzen dituen hornidura eta zerbitzuak sortzen dituen era guztietako gastuak, hala nola hornidurak garraiatu, entregatu eta deskargatzeko gastuak, langileenak, Gizarte Segurantzarenak, zergak, kontribuzioak, arielak, eskubideak, tasak eta abar, estatukoak, probintziakoak edo udalekoak izan, esleipendunen kontura izango dira beti.
	
	Todos los gastos de todo orden que origine el suministro y el servicio al que se refiere este Pliego de Prescripciones Técnicas, entre los que se cuentan los de transporte, entrega y descarga de los suministros, de personal, de Seguridad Social, impuestos, contribuciones, arbitrios, derechos, tasas, etc., sean estatales, provinciales o municipales, serán en todo caso a cargo de los adjudicatarios.
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